
Part2 #01*道路橋示方書Ⅴ 耐震設計編（目次に記載された主要用語）

日本語 中国語 英語

1
耐震設計編

たいしんせっけい へん
抗震设计篇 seismic design

2
総則

そうそく
总则

general introduction

general provision
1章

3
適用の範囲

てきようのはんい
适用范围

scope of application

coverage of specification

4
用語の定義

ようご の ていぎ
用语的定义

technical terminology

definition of terms

5
調査

ちょうさ
调查 survey, investigation

6
位置の選定

いち の せんてい
位置选择

selection of position

selection of location

7
形式の選定

けいしき の せんてい
形式的选择 selection of bridge type

8
設計計算の精度

せっけいけいさん の せいど
设计计算的准确性

calculation accuracy

accuracy of design calculation

9
材料の条件

ざいりょう の じょうけん
材料条件 material condition

10
施工の条件

せこう の じょうけん
施工条件 construction condition

11
維持管理

いじかんり
保养管理 maintenance

12
設計図書

せっけいとしょ
设计图书

design books/documents

drawings and specifications

13
耐震設計の基本

たいしんせっけい の きほん
抗震设计基础

basics of design

principle of seismic design
2章

14
耐荷性能

たいかせいのう
承载能力

load bearing capacity

load carrying capacity

15
地震の影響

じしんのえいきょう
地震影响

seismic effects

influence of earthquakes

16
橋の限界状態

はしのげんかいじょうたい
桥的极限状态 limit state of  bridge

17
橋に作用する地震動

はしにさようする じしんどう
输入地震动

earthquake forces

seismic loads
3章

18
地震動の特性値

じしんどう の とくせいち
地震动的特征 characteristics of seismic loads
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19
地震の影響

じしん の えいきょう
地震影响 influence of earthquake 4章

20
構造解析法

こうぞうかいせき ほう
结构分析方法

structural analysis (methodology)

method of structural analysis
5章

21
部材等の設計

ぶざいとう の せっけい
构件等的设计 design of members 6章

22
地盤の液状化

じばん の えきじょうか
场地液化 liquefaction of the ground 7章

23
鉄筋コンクリート橋脚

てっきんこんくりーと きょうきゃく
钢筋混凝土桥墩 reinforced concrete pier 8章

24
鋼製橋脚

こうせい きょうきゃく
钢桥墩 steel pier 9章

25
橋脚基礎

きょうきゃく きそ
桥墩基础 pier foundation 10章

26
橋台

きょうだい
桥台 abutment 11章

27
橋台基礎

きょうだいきそ
桥台基础 foundation of abutment

28
上部構造

じょうぶ こうぞう
上部结构 superstructure 12章

29
上下部接続構造

じょうかぶせつぞくこうぞう
上下连接结构

upper lower coupling structure

integrated super/substructure
13章

30
免震橋

めんしんきょう
免震桥

seismic isolation bridge

bridge with seismic isolator
14章
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